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Les instruksjonene i denne brukerveiledningen nøye før 
du tar enheten i bruk. FLEXIT påtar seg ikke ansvar for 
skade på produktet, eiendom eller personskade som 
skyldes at instruksjonene i denne brukerveiledningen  

ikke er fulgt. 

Ved å følge disse instruksjonene er du sikret lang levetid 
for produktet og pålitelig elektrisk og mekanisk drift. 

Oppbevar denne brukerveiledningen på et sikkert sted. 
 

Klager som skyldes feilaktig eller mangelfull installasjon 
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Beskrivelse og bruk

veggmonteres i yttervegger med en minste tykkelse på 255 mm for romventilator Muto 100 og en 
minste tykkelse på 270 mm for romventilator Muto 160.

Enheten fås i to versjoner:
3/t:

• Romventilator Muto 100 

3/t:
• Romventilator Muto 160 

Begge versjoner har fjernkontroll og følere for relativ fuktighet, temperatur og omgivende lys. Disse 

• 
• 
 
Hovedfunksjoner:
• 
• Knapper med LED-indikatorer.
• 5 hastigheter.
• 1 inngang egnet for tilkobling med kabel kompatibel med en ekstern temperatur- og 

• 1 direkte utgang for viftestyring.
• 
• Isolasjonsklasse: II.
• Strømforsyning: 220–240 V ~ 50–60 Hz.

Samsvar
• Dette produktet kan brukes av personer over 8 år og personer med nedsatt fysisk eller mental 

evne eller mangel på erfaring og kunnskap, hvis de har fått veiledning eller instruksjon i forsvarlig 
bruk av produktet og er klar over farene forbundet med det. Barn skal ikke leke med produktet. 
Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten at de er under tilsyn.

• Produktet er beregnet for bruk i bolig- og næringseiendommer.

!
FARE:
Elektrisk tilkopling skal utføres av autorisert 
installatør i henhold til koplingsskjema. 

• Det elektriske systemet som produktet kobles til, skal være i samsvar med gjeldende forskrifter.
• Ved installering må det brukes en omnipolar bryter med en minsteavstand på 3 mm mellom 

kontaktene, for å sikre fullstendig frakobling ved overspenning i kategori III.
• 

gjør den tilhørende garantien ugyldig.
• Det er nødvendig å ta forholdsregler for å unngå at det strømmer gass tilbake i rommet fra 

røykgassrøret eller fra andre forbrenningsenheter.
• Ventilatoren er beregnet for montering i yttervegger.
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Sikkerhet

!
ADVARSEL:
Dette symbolet angir forholdsregler som må 
tas for å unngå skade på brukeren. 

• Følg sikkerhetsinstruksjonene for å unngå skader på brukeren.
• Ikke bruk enheten til andre formål enn dem som er beskrevet i denne veiledningen. 
• Når du har fjernet enheten fra emballasjen, må du forsikre deg om at det er helt og uskadet. 

Rådfør deg med en fagperson hvis du er i tvil, eller kontakt forhandleren.
• La ikke emballasje bli liggende slik at barn eller personer med nedsatt funksjonsevne får tak i den.
• Ved bruk av elektriske enheter er det alltid visse regler som må overholdes: Ta aldri på produktet 

hvis du har våte eller fuktige hender eller er barbent.
• 

osv. 
• Oppbevar produktet utenfor rekkevidde for barn og personer med nedsatt funksjonsevne, når du 

kobler det fra og ikke skal bruke det lengre.

!
FORSIKTIG:
Dette symbolet angir forholdsregler som må 
tas for å unngå skade på enheten.  

• Det må ikke gjøres noen form for endringer på enheten.  
• Vedlikeholdsinstruksjonene skal følges for å hindre skader og/eller overdreven slitasje. 
• Kontroller enheten regelmessig for synlige mangler. Hvis det er mangler på enheten, skal den ikke 

brukes: Kontakt en fagperson eller forhandleren.  
• Kontakt en fagperson eller forhandleren umiddelbart hvis enheten ikke fungerer som det skal 

eller det oppstår en feil på den. Ved eventuelle reparasjoner må du forsikre deg om at det bare 
brukes originale reservedeler fra FLEXIT.  

• Hvis enheten faller ned eller utsettes for harde støt, må du umiddelbart kontakte en fagperson 
eller forhandleren for å få den kontrollert.

• Enheten skal installeres på en slik måte at ingen personer under normale driftsforhold kan 
komme i kontakt med bevegelige eller strømførende deler.  

• Ved demontering av enheten med egnet verktøy, fjerning av varmeveksleren for rengjøring 

fra strømforsyningen. 
• Koble enheten til strømforsyningen/stikkontakten bare hvis strømforsyningen har en nominell 

• Slå av enheten med hovedbryteren hvis enheten ikke fungerer korrekt, før utvendig rengjøring av 
enheten, eller hvis enheten ikke skal brukes over lengre tid.  

• 

• Sørg for at inn- og utløpsåpningene på enheten er fri for blokkeringer, for å sikre optimal 
luftsirkulasjon.  

• Driftstemperaturområde: -20 ÷ 50 °C. 
• 

A
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MUTO 100 MUTO 160
(1)

(3)

(6A)

(8A)
(8B)

(7B)(6B)

(4)

(5)

(4)

(3)(2)
(2)

(9)

(1)

(5)

(7A)

Struktur og utstyr
Felles komponenter for begge modeller
Enheten har følgende hovedenheter:
• 
 - Enhet med forhåndsmontert innstikksrekkeklemme, frontrist og estetisk panel i polykarbonat 

 - Motorholder og tastatur i ABS-materiale.
 - Reversibel EC-vifte med 5 hastigheter.
 - Integrert kretskort.

er slått av. 

• 
• 
• 
• 

Muto 100
• 
• 
• 

Muto 160 
• 
• 
• 
• 



6

 NO

 1 1

IN
OUT

≥255 mm for MUTO 100

2°÷3° Ø106 mm MUTO 100

22

Romventilator Muto 100 – installering
Fig 1 ÷ 17

MERK:
Før installering må du fjerne den  
beskyttende emballasjen inne i enheten.

i

MERK:
Før installering må du fjerne mellomleggene 
inne i PVC-installasjonsrøret og kutte røret  
i henhold til tykkelsen på veggen.

i

Ventilator Muto 100 skal monteres i yttervegg med en minste tykkelse på 255 mm
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33 IN OUT

15 mm

44

55
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66

7A

77

7B



 NO

88

44

Drill the two holes for the power cables
and PCB signal cables inside the dotted
area.

1010

99
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18 18

IN
OUT

≥270 mm for MUTO 160

2°÷3° Ø162 mm MUTO 160

Romventilator Muto 160 – MONTERING AV GITTER FRA UTSIDEN

Romventilator Muto 160 – installering
Fig 18 ÷ 35.

MERK:
Før installering må du fjerne den  
beskyttende emballasjen inne i enheten.

i

MERK:
Før installering må du fjerne mellomleggene 
inne i PVC-installasjonsrøret og kutte røret i 
henhold til tykkelsen på veggen.

i

Ventilator Muto 160 skal monteres i yttervegg med en minste tykkelse på 270 mm.
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1919

2020 IN OUT

15 mm

0 mm
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2525

2626

Drill the two holes for the power cables
and PCB signal cables inside
the dotted area. 

2727
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2929

3030 INSERTING METALLIC MESH FILTER

3131 “Single room ventilator Muto160” - INSERTING THE EXTERNAL FILTER

180°
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3232 3333

3434

CLACK! CLACK!C
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1

2

3535

Bruk 

Når du skal bruke enheten må du forsikre deg om at spaken på lukkeplaten er i åpen posisjon, ved å 
rotere spaken til posisjon 2. 

Beskrivelse av kommandoene på enheten

Fig. 36A:

!
ADVARSEL:
Du får tilgang til betjeningspanelet ved å  
stikke hånden inn i rommet mellom dekselet 

 

36A36A

1 2



 NO

 
 

PULSANTE
VELOCITÀ

 
 

PULSANTE
MODALITÀ

 
 

PULSANTE 
FUNZIONE 

LED 1 

LED 2 

LED 3 

LED 4 

 
 

LED  
RECUPERO/AUTO NIGHT 

LED  
IMMISSIONE/AUTO HR% 

LED  
ESTRAZIONE/AUTO COMFORT 

LED 5 

A

D

D

C
B

 / Night

 / Quiet

 / Boost

 / Performance

 / High 
   Performance

36B36B

LED 1–LED 5: hastighet/luftstrøm fra min. til maks. Trykk gjentatte ganger på knappen for å velge 
den ønskede verdien. De hvite lysdiodene fra 1 til 5 lyser for å angi hastigheten fra 1 til 5. 

 velger med tre posisjoner. Trykk gjentatte ganger for å velge mellom de ulike 

De aktuelle LED lyser fast:
• GJENVINNING

• TILLUFT systemet fungerer som en vifte med tilførsel av luft i rommet.
• AVTREKK systemet fungerer som en vifte med avtrekk av luft i rommet. 
• VENTILASJONSMODUS

kan VENTILASJONSMODUS stilles inn: Hvis enheten er innstilt som en lik enhet, fungerer det i 
avtrekksmodus, hvis det er innstilt som en ulik enhet, fungerer enheten i tilluftsmodus, noe som 
skaper en luftstrøm i rommet.

Merknad 1: 

Merknad 2: 
forutsatt at det totale antallet installerte enheter er et likt antall. For eksempel kan 4 enheter kobles 

installeres, balanseres ikke luftstrømmen.

stilles inn som en lik eller ulik enhet.

Merknad 4: Bakgrunnsbelysningen av knappene på enheten fortsetter å være aktiv i et minutt fra 
siste trykk på en vilkårlig knapp.

 Bakgrunnsbelysningen av knappene på fjernkontrollen fortsetter å være aktive i 15 
sekunder fra siste trykk på en vilkårlig knapp.



20

 NO
 for å aktivere eller deaktivere de 3 forskjellige tilgjengelige AUTO-funksjonene 

og for å aktivere eller deaktivere standby-modus.

Aktivere eller deaktivere standby-modus:

viften og LED på hastighetssøylen slukkes. Hvis enheten er av og du trykker på funksjonsknappen, 
starter enheten ved hastigheten som ble innstilt tidligere. 
De tilgjengelige funksjonene er:
• Auto-natt
 Føleren for omgivende lys registrerer tilstedeværelse eller fravær av omgivende lys og, avhengig 

som er høyere enn minimum og å bytte til boost-hastighet via ekstern inngang eller føler for 

 Om natten når det ikke registreres lys, bytter enheten derfor til minimumshastighet og hindrer 
bytting til hastigheter over minimumshastighet. 

 Når det registreres dagslys igjen, går enheten tilbake til drift ved den tidligere innstilte 
hastigheten, og det er igjen mulig å bytte til høyere hastigheter eller boost-hastigheter via ekstern 

• Auto-vgjv%:

velges avtrekksmodus for maksimal hastighet automatisk.
• Auto-komfort:
 I varmegjenvinningsmodus fastsettes tidsrommet som bestemmer inversjonen for rotasjonen 

til viftene, ut fra temperaturen til luften som introduseres i rommet: Hvis luften er for kald, 
reduseres syklustiden.

 
 

SPEED  
BUTTON 

 
  

LED 1 

LED 2 

LED 3 

LED 4 

 
 

LED  
RECOVERY

FUNCTION
BUTTON

/AUTO NIGHT 

LED  
INTAKE /AUTO HR%  

LED  
EXTRACTION/AUTO COMFORT 

LED 5 

1 23

3737

MODE
BUTTON

1. Hold funksjonsknappen inntrykt i over 2 
sekunder.

2. Trykk på hastighetsknappen for å velge en av de 

3. Trykk på modusknappen for å aktivere funksjonen 
-> den valgte LED i modussøylen blinker.  

4. Du kan lagre innstillingene ved å holde 
funksjonsknappen inntrykt i over 2 sekunder.

 Alle LED for hastighet blinker 4 ganger for å angi 
at lagringen ble riktig utført.

5. Hvis du vil avbryte og gå ut av 
innstillingsprosedyren, trykker du en gang 
på funksjonsknappen. Alle LED for hastighet 
blinker bare EN GANG UTEN Å LAGRE eventuelle 
endringer.

6. For å kontrollere hvilken funksjon som er tilordnet 
til enheten, holder du funksjonsknappen inntrykt 
i over 2 sekunder: LED som hører til den innstilte 
funksjonen, blinker i omtrent 20 sekunder. 
Deretter blinker alle LED for hastighet, og 
enheten går over til vanlig visning.

Merk: Brukeren kan aktivere alle de tre 
funksjonene samtidig.  
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3838

 
 

LED 1 

LED 2 

LED 3 

LED 4 

 
 

 

LED 5 

1 23

 
 

 
 

LED  
EXTRACTION/AUTO COMFORT 

LED 
INTAKE /AUTO HR%

LED 
RECOVERY/AUTO NIGHT

 
 

 
 

FUNCTION
BUTTON

MODE
BUTTON

SPEED
BUTTON

2

1

3939

1. Hold funksjonsknappen inntrykt i over 2 sekunder.
2. Trykk på hastighetsknappen for å velge en av 

som skal deaktiveres.
3. Trykk på modusknappen for å deaktivere 

funksjonen. 
4. Du kan lagre innstillingene ved å holde 

funksjonsknappen inntrykt i over 2 sekunder. Alle 
LED for hastighet blinker 4 ganger for å angi at 
lagringen ble riktig utført.

5. Hvis du vil avbryte og gå ut av 
innstillingsprosedyren, trykker du en gang 
på funksjonsknappen. Alle LED for hastighet 
blinker bare EN GANG UTEN Å LAGRE eventuelle 
endringer.

6. For å kontrollere hvilken funksjon som er tilordnet 
til enheten, hold funksjonsknappen inntrykt i 
over 2 sekunder: LED som hører til den innstilte 
funksjonen, blinker i omtrent 20 sekunder. 
Deretter blinker alle LED for hastighet, og 
enheten går over til vanlig visning.

En LED 
• LED OFF:  Filtrene er rene
• 

Stenging av enheten
For å unngå at det kommer luft inn i rommet, skal enheten settes i standby-modus. Det gjør du ved 
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Parameterprogrammeringssekvenser

Slik starter du programmeringsmodus:
• 
• Den hvite lysdioden 5 tennes.
• Trykk på knappene i følgende rekkefølge: Hastighet – hastighet – modus – funksjon – funksjon – 

modus.

Slik angis terskelen for relativ fuktighet:
• Trykk på hastighetsknappen.
• Den gjeldende innstilte terskelverdien vises ved at en av de hvite lysdiodene 1, 2 eller 3 tennes, 

• Trykk på hastighetsknappen for å endre terskelverdien.
• Trykk på funksjonsknappen for å bekrefte. 
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at verdien er lagret, og enheten går 

tilbake til normal drift.
• Hvis du ikke trykker på funksjonsknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal 

drift uten å lagre.

Slik velges syklustiden:
• Trykk på modusknappen.
• Den gjeldende innstilte tiden vises ved at en av de hvite lysdiodene i posisjon 1, 2 eller 3 tennes, 

• Trykk på hastighetsknappen for å endre verdien.
• Trykk på funksjonsknappen for å bekrefte.
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at lagringen var vellykket, og enheten 

går tilbake til normal drift.
• Hvis du ikke trykker på funksjonsknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal 

drift uten å lagre.

MERK:
Programmering av syklustid kan bare utføres i

• Trykk på funksjonsknappen.
• Den gjeldende innstilte tiden vises ved at en av de hvite lysdiodene i posisjon 1, 2 eller 3 tennes, 

• Trykk på hastighetsknappen for å endre verdien.
• Trykk på funksjonsknappen for å bekrefte.
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at lagringen er utført, og enheten går 

tilbake til normal drift.
• Hvis du ikke trykker på funksjonsknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal 

drift uten å lagre.

• Trykk samtidig på knappene HASTIGHET – MODUS – FUNKSJON
• Trykk på knappene i følgende rekkefølge: Modus – modus – hastighet – hastighet – modus – 

modus.
• Trykk på funksjonsknappen innen 20 sekunder.
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• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at tilbakestillingen er utført, og enheten 

går tilbake til normal drift.
• Hvis du ikke trykker på funksjonsknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal 

MERK:
i

• Trykk samtidig på knappene hastighet – modus – funksjon.
• Trykk i rekkefølge på knappene modus – modus – hastighet – hastighet – funksjon – funksjon.
• Trykk på modusknappen innen 20 sekunder.
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at enheten er innstilt som master.
• Hvis du ikke trykker på modusknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal drift 

uten å endre innstillingene.

MERK:
Bare én enhet kan angis som MASTER i et 
bestemt nettverk. De andre enhetene må 
stilles inn som SLAVE.

i

• Trykk samtidig på knappene hastighet – modus – funksjon.
• Trykk i rekkefølge på knappene modus – modus – hastighet – hastighet – funksjon – funksjon.
• Trykk på hastighetsknappen innen 20 sekunder.
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at enheten er innstilt som slave.
• Hvis du ikke trykker på hastighetsknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal 

drift uten å endre innstillingene.

• Trykk samtidig på knappene hastighet – modus – funksjon
• Trykk i rekkefølge på knappene hastighet – hastighet – funksjon – funksjon – modus.
• Trykk på hastighetsknappen innen 20 sekunder.
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at enheten er innstilt som en lik enhet.
• Hvis du ikke trykker på hastighetsknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal 

drift uten å endre innstillingene.

• Trykk samtidig på knappene hastighet – modus – funksjon.
• Trykk i rekkefølge på knappene hastighet – hastighet – funksjon – funksjon – modus.
• Trykk på funksjonsknappen innen 20 sekunder.
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at enheten er innstilt som en ulik enhet.
• Hvis du ikke trykker på funksjonsknappen i løpet av 20 sekunder, går enheten tilbake til normal 

drift uten å endre innstillingene.
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installeringen og blir unik for hvert bestemt nettverk når installeringen er fullført.

MERK:
Apparatene er innstilt som slave fra fabrikk. 

ved å trykke i rekkefølge på knappene modus 
– modus – hastighet – hastighet – funksjon – 
funksjon og deretter på modusknappen.

i

• Trykk samtidig på knappene hastighet – modus – funksjon på master-enheten.
• Trykk i rekkefølge på knappene modus – modus – hastighet – hastighet – modus – modus.
• Trykk på hastighetsknappen innen 20 sekunder.
• 

hver enkelt enhet i nettverket
• Hvis du ikke trykker på hastighetsknappen i løpet av 20 sekunder, lyser alle hastighetslysdioder fra 

1 til 5 i 1 sekund uten å blinke for å angi at enheten går tilbake til normal drift uten å tilbakestille 
SSID-en for nettverket.

MERK:
Endringen fra SSID for standardnettverket 

nettverk er obligatorisk for å unngå inter-
ferens mellom de forskjellige enhetene som 
hører til forskjellige nettverk (for eksempel 
ved to uavhengige leiligheter atskilt av en 

i

MERK:
For å kunne se navnene på de tilordnede 
nettverkene må du ha en smarttelefon eller 

i

MERK:
Gå frem på følgende måte for å angi SSID i 
tilfeller der det er to installerte nettverk (for 

i

1. Slå av enhetene som ikke inngår i nettverket du skal gripe inn i (for eksempel enheter i 

SSID tilordnes.
2. 

trykke i rekkefølge på knappene modus – modus – hastighet – hastighet – modus – modus 
og deretter på hastighetsknappen.

av enhetene for det andre innstilte nettverket, fordi disse allerede har en unik SSID.
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• Trykk samtidig på knappene hastighet – modus – funksjon.
• Trykk i rekkefølge på knappene modus – hastighet – funksjon – modus – hastighet – funksjon.
• Trykk på modusknappen innen 20 sekunder
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at kommandoen er utført:

• Hvis du ikke trykker på modusknappen i løpet av 20 sekunder, lyser alle hastighetslysdioder fra 
1 til 5 i 1 sekund uten å blinke for å angi at enheten går tilbake til normal drift uten å tilbakestille 
SSID-en for nettverket.

• Trykk samtidig på knappene hastighet – modus – funksjon på enheten som er innstilt som slave.
• Trykk i rekkefølge på knappene modus – modus – hastighet – hastighet – modus – modus.
• Trykk på hastighetsknappen innen 20 sekunder.
• Alle hastighetslysdiodene fra 1 til 5 blinker kort for å angi at SSID = VORTICE_HRW

tilbakestilt bare for den enkelte enheten. 
• Hvis du ikke trykker på hastighetsknappen i løpet av 20 sekunder, lyser alle hastighetslysdioder fra 

1 til 5 i 1 sekund uten å blinke for å angi at enheten går tilbake til normal drift uten å tilbakestille 
SSID-en for nettverket.

MAC-adresse og SSID

masterenheten brukes til å generere den unike SSID-en for nettverket:

1. Start programmeringsmodus ved å trykke samtidig å trykke på knappene hastighet – modus – 
funksjon.

2. 
fra en hvilken som helst nettverksenhet, ved å trykke i rekkefølge på knappene modus – 
hastighet – funksjon – modus – hastighet – funksjon og deretter på modusknappen.

3. 
stiller du inn slavemodus for hver enhet ved å trykke i rekkefølge på knappene modus – modus 
– hastighet – hastighet – funksjon – funksjon og deretter på hastighetsknappen. Still deretter 

modus – hastighet – hastighet – modus – modus og deretter på hastighetsknappen.
4. 

trykke i rekkefølge på knappene modus – modus – hastighet – hastighet – funksjon – funksjon og 
deretter på modusknappen.

5. 
rekkefølge på knappene modus – modus – hastighet – hastighet – modus – modus og deretter 
på hastighetsknappen.
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Den tilkoblede enheten kan fjernstyres via kontakter på ekstern inngang 1. Hvis den eksterne 
inngangen er aktiv, er tastaturet på maskinen deaktivert.

• Ekstern inngang nr. 1:
- Når inngangskontakt 1 er lukket, fungerer alle tilkoblede vifter med avtrekk på maksimal hastighet.
- Hvis det ikke har gått 20 sekunder siden det ble trykt på en knapp:
• Den hvite lysdioden for avtrekk lyser.
• De hvite lysdiodene 1, 2, 3, 4, 5 tennes.

EVEN

ODD

EVEN

ODD

 

SPEED
BUTTON

 
 

MODE
BUTTON

 
 

FUNCTION
BUTTON 

LED 1 

LED 2 

LED 3 

LED 4 

 
 

LED  
RECOVERY/AUTO NIGHT 

LED  
INTAKE /AUTO HR%  

LED  
EXTRAXTION /AUTO COMFORT 

LED 5 

 / Night

 / Quiet

 / Boost

 / Performance

 / High 
   Performance

1’÷2’
1’÷2’

EVEN ODD

SSID = VOR_2

FLOOR 2

1’÷2’1’÷2’

1’÷2’1’÷2’

A B A B A B

1’÷2’

EVEN ODD

SSID = VOR_1

SSID = VOR_1

FLOOR 1
RECOVERY MODE

1’÷2’

A B A B

A B

A BBA
EXAMPLE 1 EXAMPLE 2
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IR-fjernkontroll
Begge modellene har en fjernkontroll med LCD-display. Som standard er gjenvinningsfunksjonen 

Fjernkontrollen sender standardmodusen sin til enheten og oppdaterer modusen for enheten i 
henhold til dette. Hvis modusen for enheten ikke synkroniseres med modusen for fjernkontrollen, 
peker du mot enheten med fjernkontrollen og trykker på en vilkårlig knapp for å aktivere 
synkronisering. Når batteriene er satt inn, er fjernkontrollen aktiv. Når du har trykt på ON/OFF-

Beskrivelse av knapper:

•    
 
Trykk på  for å starte enheten eller velge standby-modus.  

• 

Viftehastigheten kan alltid velges. Trykk på vifteknappen  

 VIFTEHASTIGHET   LCD-IKON

HØY > BOOST > MINIMUM...
 
> > > > > > ...

4040
FUNCTION  Default state LCD ICON 

HEAT RECOVERY MODE ON 
 

AUTO COMFORT FUNCTION ON 
 

TIMED BOOST FUNCTION OFF 

SUPPLY MODE OFF 
 

EXTRACTION MODE OFF 

NATURAL VENTILATION  OFF 

AUTO HR % (60% - 75% - 90%) HIGH (90% - three drops
on)  

 
AUTO NIGHT  ON  

FAN SPEED  HIGH (five fans displayed) 
 

LOW BATTERY OFF   

VENTILATION MODE
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• 

Funksjonen auto-natt er alltid tilgjengelig. Trykk på knappen for auto-natt  når som helst for å slå 
denne funksjonen ON og OFF.

 AUTO-NATT  LCD-IKON

  > >       > ...                      

• 
 

Trykk på tidsinnstilt boost-knappen  når som helst for å slå denne funksjonen ON og OFF.

det slås av. Hvis du trykker på knappen for tidsinnstilt boost mens tidsinnstilt boost er PÅ, slås ikonet 
for tidsinnstilt boost umiddelbart av. 

 Hvis funksjonen for tidsinnstilt boost er ON, skal også ikonet for de fem viftehastighetene 
være på:  

 LCD-IKON

 >   > ikon OFF>  ...

 ON >...  > 

• 

Trykk på knappen for varmegjenvinning  når som helst for å velge varmegjenvinningsmodus.

 LCD-IKON

   > 

 Hvis du trykker på knappen for varmegjenvinning  , slås ikonene for tilluft,  , avtrekk  

 og ventilasjonsmodus  av.

• 

Trykk på knappen for auto-komfort når som helst for å slå funksjonen auto-komfort ON og OFF.

 LCD-IKON

 > >ikon OFF  >  ...

• 

Trykk på knappen for fuktighetsterskel 
Syklusen for veksling mellom verdiene for fuktighetsterskel vises i følgende tabell:

 VERDIER FOR FUKTIGHETSTERSKEL  LCD-IKON

 >ikon OFF >   >  > ...



 NO

• TILLUFTSMODUS 
 

Velg tilluftsmodus ved å trykke på knappen for tilluft  når som helst. 

TILLUFT   LCD-IKON

   >  

 Hvis du trykker på knappen for tilluft  , slås ikonene varmegjenvinning,  , avtrekk   

og ventilasjonsmodus  av. 

• 

Trykk på knappen for avtrekk  for å velge denne modusen. 

 AVTREKK   LCD-IKON

   >  

 Hvis du trykker på knappen for avtrekk,  , slås ikonene varmegjenvinning  , tilluft  

  og ventilasjonsmodus  av.    

• 

Trykk på knappen for ventilasjonsmodus  for å velge denne modusen.

  LCD-IKON

   >  

 Hvis du trykker på knappen for ventilasjonsmodus , slås ikonene for varmegjenvinning 

, tilluft  og avtrekk  av.    

• Advarsel om lavt batterinivå
Når fjernkontrollen har vært brukt i lang tid og det ikke er nok strøm igjen, vises det en melding om 
lavt batterinivå  i LCD-displayet, som betyr at brukeren må sette inn et nytt batteri. Meldingen 
blinker helt til batteriet er byttet ut.

• Funksjon for bakgrunnsbelysning 
Når du bruker fjernkontrollen, er bakgrunnsbelysningen for lysdiodene på. Hvis fjernkontrollen ikke 
har vært brukt på 10 sekunder, slås bakgrunnsbelysningen av for å spare strøm.

• Tilbakestillingsfunksjon
Et lite hull på baksiden av fjernkontrollen fungerer som tilbakestillingsfunksjon.  
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Tekniske data

     Modell Romventilator Muto 100 Romventilator Muto 160

      5 6

     Nominell kanaldiameter 100 160

Maks. luftstrøm
(m

 Natt 6 15

 Stille 10 22

 Ytelse 15 30

 Høy ytelse 21 38

 Boost 38 40

 Natt 36,6 36,5

 Stille 41,2 38,4

 Ytelse

 Høy ytelse 53,1 48,1

 Boost 66,8

Trykk maks.

 Natt 10 17

 Stille 20 24

 Ytelse 40 37

 Høy ytelse 45 46,5

 Boost 135 47

Lydtrykknivå

 Natt 

 Stille 23,7

 Ytelse 32,0 25,4

 Høy ytelse 35,6 30,6

 Boost 31,8

Ekvivalent 
kontinuerlig 
lydtrykknivå

 Natt 30,1

 Stille 33,8 35,7

 Ytelse

 Høy ytelse 42,1

 Boost 54,5 42,3
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Vedlikehold og rengjøring

gjenopptas. 

OBS! 
med: 

• Nedgang i yteevne og kvaliteten på inneklima

1 2
4141
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4343

5 6

2 3

4

1

CLACK! CLACK!

4242 2 3

4 5 6

1

CLACK! CLACK!
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Avfallshåndtering

Den overkryssede avfallsbeholderen på enheten betyr at produktet ikke skal kastes i 
restavfallet, men skal leveres på et innleveringspunkt for elektrisk og elektronisk utstyr. 
Dette hindrer negative konsekvenser for miljøet og helsen og oppmuntrer til riktig 

behandling, kassering og resirkulering av materialene som produktet består av. 

Kontakt kommunen for å få opplysning om innleveringssteder. Alternativt er forhandleren forpliktet 
til å ta enheten tilbake gratis og kassere det mot kjøp av et tilsvarende apparat. 
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